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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Tur (52, 49 ayat)

سورۂ طور

Mountain (Makki)

The Holy Prophet (s) said that the one who recites this Surah will be kept safe from the wrath and

punishment of Allah (s).Imam Jafar Sadiq (a) has said that the recitation of this Surah brings good

fortune to the reciter and constant recitation by those who have been imprisoned secures an early release

from bondage. If this Surah is recited or kept as a talisman, it keeps children in good health.

ان ج ۹ ص ۲۷۰( ی مع الب
مج


وگی۔ ) ئی حاصل ہ ھلا وں کی ب رت دون خ ا و آ ی ے دن
لاوت کی اس س نے سورۂ طور کی ت ا : ج فرمای قرؑ نے 

ا امام ب

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

وْرِ وَالطُّ

WAT-TOORI

I swear by the Mountain

سم۔ ق

طور کی 

وْرٍ طُ سْ تٰبٍ مَّ وَكِ

WAKITAABIN MASTOOR

And the Book written

سم۔ ق

اب کی  ئی کت

و ھی ہ
ک
ل


اور 
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وْرٍ نْشُ قٍّ مَّ  فِيْ رَ

FEE RAQQIN MANSHOOR

In an outstretched fine parchment

ں ہے۔ ادہ اوراق می و کش ج

مُوْرِ وَالْبَيْتِ الْمَعْ

WAL-BAYTI AL-MA'MOOR

And the House (Kaaba) that is visited

سم۔ ق

تِ معمور کی   ی اور ب

عِ فُوْ قْفِ الْمَرْ وَالسَّ

WAS-SAQFI AL-MARFOO'

And the elevated canopy

سم۔ ق

( کی  سمان ھت )آ

د چ لن اور ب

وْرِ جُ رِ الْمَسْ وَالْبَحْ

WAL-BAHRI AL-MASJOOR

And the swollen sea

سم۔ ق

در کی  سمن

وئے  کتے ہ ڑ
ھ اور ب

بِّكَ لَوَاقِعٌ ابَ رَ اِنَّ عَذَ

INNA 'AZAABA RABBIKA LAWAAQI'

Most surely the punishment of your Lord will come to pass;

ونے والا ہے۔ ع ہ اب واق ارے رب کا عذ مہ ا ت نً ی ق ی
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افِعٍ ا لَهٗ مِنْ دَ مَ

MAA LAHOO MIN DAAFI'

There shall be none to avert it;

ں ہے۔ ی ہ ع کرنے والا ن ئی دف اور اس کا کو

ا وْرً مَآءُ مَ يَوْمَ تَمُوْرُ السَّ

YAWMA TAMOORU AS-SAMAA'U MAWRAA

On the day when the heaven shall move from side to side

ں گے۔ کر کھانے لگی اعدہ چ اق سمان ب س دن آ
ج

ا يْرً  بَالُ سَ يْرُ الْجِ  وَتَسِ

WATASEERU AL-JIBAALU SAYRAA

And the mountains shall pass away passing away (altogether).

ں گے۔ ی ائ ج ں آ اعدہ حرکت می اق اڑ ب ہ اور پ

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ فَوَ

FAWAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

So woe on that day to those who reject (the truth)

ی ہے۔ ادی ہ رب اب اور ب لئے عذ لانے والوں کے  ھٹ
ھر ج پ

وْضٍ يَّلْعَبُوْنَ فِيْ خَ يْنَ هُمْ  اَلَّذِ

ALLAZEENA HUM FEE KHAWDIN YAL'ABOON

Those who sport entering into vain discourses.

ہیں۔ ہ کر رہے  ماش ل ت ی
کھ

ے  ڑ ں پ اطل می و ب ج
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عًّا نَّمَ دَ هَ وْنَ اِلٰى نَارِ جَ عُّ يَوْمَ يُدَ

YAWMA YUDA''OONA ILAA NAARI JAHANNAMA DA''AA

The day on which they shall be driven away to the fire of hell with violence.

ائے گا۔ ا ج ی ل د ھکی

ں ڈ م می نّ

 ہ ج


ہ سے  ق ور طری ھر پ ب
ں  ی ہ س دن ان ج

بُوْنَ ذِّ
ا تُكَ نْتُمْ بِهَ تِيْ كُ هِ النَّارُ الَّ ذِ هٰ

HAAZIHI AN-NAARU ALLATEE KUNTUM BIHAA TUKAZZIBOON

This is the fire which you used to give the lie to.

۔ ھے ت
 ا کرتے  یب کی  کذ م ت ت

س کی  گ ہے ج م کی آ نّ
ہ ج



ی وہ  ہ ی

وْنَ رُ اَنْتُمْ لَا تُبْصِ اَمْ  آ  ذَ رٌ هٰ حْ اَفَسِ

AFASIHRUN HAAZAA AM ANTUM LAA TUBSIROON

Is it magic then or do you not see?

ہا ہے۔ ں دے ر ی ہ ئی ن ھا سج


ھ  ں کچ ی مہ ت
ا  ادو ہے ی ہ ج ا ی ی آ

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا كُ وْنَ مَ زَ مَا تُجْ
نَّ اِ وَآءٌ عَلَيْكُمْ  وْا سَ بِرُ  اَوْ لَا تَصْ ا  وْٓ بِرُ  هَا فَاصْ لَوْ اِصْ

ISLAWHAA FASBIROO AW LAA TASBIROO SAWAA'UN 'ALAYKUM INNAMAA TUJZAWNA MAA

KUNTUM TA'MALOON

Enter into it, then bear (it) patiently, or do not bear (it) patiently, it is the same to you; you shall be requited

only (for) what you did.

۔ ھے ت
 ا کرتے  ی ام د ج م ان ت

و  ی ہے ج ا رہ ا دی ج ارے ان اعمال کی سز مہ ہ ت ر ہے ی راب ہ کرو سب ب ا ن کرو ی
اہے صبر  ھر چ اؤ پ چلے ج ں  اب اس می

يْمٍ نّٰتٍ وَّنَعِ فِيْ جَ يْنَ  اِنَّ الْمُتَّقِ

INNA AL-MUTTAQEENA FEE JANNAATIN WANA'EEM

Surely those who guard (against evil) shall be in gardens and bliss

ہیں گے۔ ان ر وں کے درمی مت
ع ن


ات اور  اغ ویٰ ب ق نِ ت ا ب ک صاح ےش ب
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يْمِ حِ ابَ الْجَ مْ عَذَ بُّهُ مْ رَ وَقٰهُ مْ وَ بُّهُ مْ رَ تٰهُ يْنَ بِمَآ اٰ هِ فٰكِ

FAAKIHEENA BIMAA AATAAHUM RABBUHUM WAWAQAAHUM RABBUHUM 'AZAABA AL-JAHEEM

Rejoicing because of what their Lord gave them, and their Lord saved them from the punishment of the

burning fire.

کھے گا۔
 وظ ر اب سے محف م کے عذ نّ

ہ ج



ں  ی ہ دا ان ہیں گے اور خ وش حال ر ں خ یت کرے گا اس می ا دا عن و خ ج

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا بِمَا كُ
ئًۢ ا هَنِيْٓ بُوْ رَ ا وَاشْ كُلُوْ

KULOO WASHRABOO HANEE'AN BIMAA KUNTUM TA'MALOON

Eat and drink pleasantly for what you did

۔ ھے ت
 یے  ئ ام د ج م نے ان و ت ر ج ا پ ن کی ب

و ان اعمال  ی ے کھاؤ پ
رام س ں آ ی ہ اب ی

يْنٍ وْرٍ عِ نٰهُمْ بِحُ  وَّجْ فَةٍ وَّزَ وْ فُ صْ رٍ مَّ رُ يْنَ عَلٰى سُ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA 'ALAA SURURIN MASFOOFATIN WAZAWWAJNAAHUM BIHOORIN 'EEN

Reclining on thrones set in lines, and We will unite them to large-eyed beautiful ones.

یں گے۔ قرار د م حوروں کو  ش
چ



ادہ  ا کش وڑ م ان کا ج
وں گے اور ہ ے ہ  ھ ٹ

بی

ہ لگائے  کی ر ت وں پ ت خ ت


وئے  ے ہ چھ

ب


ر سے  راب وہ ب

رِىٍٔۢ بِمَا  امْ
ءٍ كُلُّ يْ م مِّنْ شَ مَلِهِ نٰهُم مِّنْ عَ اَلَتْ آ  مَ تَهُمْ وَ  رِّيَّ مْ ذُ قْنَا بِهِ اَلْحَ تُهُمْ بِاِيْمَانٍ   رِّيَّ تْهُمْ ذُ  تَّبَعَ ا وَا نُوْ يْنَ اٰمَ وَالَّذِ

يْنٌ هِ بَ رَ سَ كَ

WALLAZEENA AAMANOO WATTABA'AT-HUM ZURRIYYATUHUM BI-EEMAANIN AL-HAQNAA BIHIM

ZURRIYYATAHUM WAMAA ALATNAAHUM MIN 'AMALIHIM MIN SHAY'IN KULLU IMRI'IN BIMAA

KASABA RAHEEN

And (as for) those who believe and their offspring follow them in faith, We will unite with them their

offspring and We will not diminish to them aught of their work; every man is responsible for what he shall

have wrought.

ں سے عمل می
یں گے اور کسی کے  ی سے ملا د ھی ان ہ ب


یت کو   ر م ان کی ذ

و ہ ا ت ی اع ک ب ں ان کا ات مان می ی ای
ھ ب


مان لائے اور ان کی اولاد نے  و لوگ ای اور ج

پنے اعمال کا گروی ہے۔ ص ا خ ش


ہر  یں گے کہ  ں کر ی ہ ھی کم ن ب


ر  راب رہ ب ذ
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وْنَ تَهُ مَّا يَشْ مِّ مٍ  لَحْ ةٍ وَّ هَ كِ مْ بِفَا نٰهُ دْ دَ اَمْ  وَ

WA-AMDADNAAHUM BIFAAKIHATIN WALAHMIN MIMMAA YASHTAHOON

And We will aid them with fruit and flesh such as they desire.

یں گے۔ ھ کر ان کی امداد کر ڑ ے ب
ہیں گے اس س ا ت وہ چ وش ا گ وے ی س طرح کے می م ج

اور ہ

ثِيْمٌ ا وَلَا تَاْ  لَغْوٌ فِيْهَ
ا لَّا ا كَاْسً وْنَ فِيْهَ عُ يَتَنَازَ

YATANAAZA'OONA FEEHAA KA'SAN LAA LAGHWUN FEEHAA WALAA TA'THEEM

They shall pass therein from one to another a cup wherein there shall be nothing vain nor any sin.

و گا۔ ہ ہ اہ ن یت اور گن
 و ئی لغ و ہاں ک کن و یں گے لی ا کر ھگڑ

ج



ر  راب پ امِ ش ں ج پس می وہ آ

نُوْنٌ كْ لُؤٌ مَّ مْ لُؤْ مْ كَاَنَّهُ هُ
يْهِمْ غِلْمَانٌ لَّ  وْفُ عَلَ يَطُ وَ

WAYATOOFU 'ALAYHIM GHILMAANUN LAHUM KA-ANNAHUM LU'LU'UN MAKNOON

And round them shall go boys of theirs as if they were hidden pearls.

وں گے۔ ل ہ می
ج



ن و  ے حسی یس
وں ج ی وظ موت دہ اور محف ی وش و پ وں گے ج کر لگاتے ہ کے چ لڑ

وان  وج اور ان کے گرد وہ ن

لُوْنَ آءَ مْ عَلٰى بَعْضٍ يَّتَسَ هُ اَقْبَلَ بَعْضُ  وَ

WA-AQBALA BA'DUHUM 'ALAA BA'DIN YATASAA'ALOON

And some of them shall advance towards others questioning each other.

یں گے۔ واب کر ک دوسرے کی طرف رخ کر کے سوال ج ھر ای اور پ

يْنَ قِ فِ شْ اَهْلِنَا مُ فِيْٓ  نَّا قَبْلُ  اِنَّا كُ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAA KUNNAA QABLU FEE AHLINAA MUSHFIQEEN

Saying: Surely we feared before on account of our families:

۔ ھے ت
 رتے  ت ڈ ہ ے ب

دا س ں خ پنے گھر می و ا م ت
ں گے کہ ہ ی کہ
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مُوْمِ ابَ السَّ وَقٰنَا عَذَ فَمَنَّ اللهُ عَلَيْنَا وَ

FAMANNA ALLAAHU 'ALAYNAA WAWAQAANAA 'AZAABA AS-SAMOOM

But Allah has been gracious to us and He has saved us from the punishment of the hot wind:

ا۔ ا لی چ وا سے ب لی ہ ی ہر  م کی ز نّ
ہ ج



ں  می
ہ

ا اور  ی ہ احسان ک ر ی م پ

دا نے ہ و خ ت

يْمُ حِ بَرُّ الرَّ هٗ هُوَ الْ
نَّ اِ هُ  وْ عُ نَّا مِنْ قَبْلُ نَدْ نَّا كُ اِ

INNAA KUNNAA MIN QABLU NAD'OOHU INNAHOO HUWA AL-BARRU AR-RAHEEM

Surely we called upon Him before: Surely He is the Benign, the Merciful.

ان ہے۔ ہرب ا احسان کرنے والا اور م ڑ ا ب نً ی ق ی
ھے کہ وہ  ت

 ا کرتے  ں کی ی ھی اسی سے دعائ ب


ے   پہل م اس سے 
ہ

نُوْنٍ جْ بِّكَ بِكَاهِنٍ وَّلَا مَ مَتِ رَ اَنْتَ بِنِعْ رْ فَمَآ  كِّ  فَذَ

FAZAKKIR FAMAA ANTA BINI'MATI RABBIKA BIKAAHININ WALAA MAJNOON

Therefore continue to remind, for by the grace of your Lord, you are not a soothsayer, or a madman.

۔ ون ن مج


ہ  یں اور ن
ہ ن  ہ کاہ پ ن ل سے آ ض دا کے ف ہیں، خ حت کرتے ر ی

ص ن



و  وں ک پ لوگ ا آ ذ لہ

يْبَ الْمَنُوْنِ  رَ
بَّصُ بِهٖ تَرَ

رٌ نَّ اعِ لُوْنَ شَ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA SHAA'IRUN NATARABBASU BIHEE RAYBA AL-MANOON

Or do they say: A poet, we wait for him the evil accidents of time.

ہیں۔ ار کر رہے  ظ ت ہ کا ان مان ثِ ز ں حواد م اس کے بارے می
اعر ہے اور ہ ہ ش ہیں کہ ی ے   کہت

 ہ  وگ ی ہ ل ا ی کی

يْنَ  بِّصِ تَرَ مِّنَ الْمُ عَكُم  نِّيْ مَ
ا فَاِ وْ بَّصُ  تَرَ

قُلْ

QUL TARABBASOO FA-INNEE MA'AKUM MINA AL-MUTARABBISEEN

Say: Wait, for surely I too with you am of those who wait.

وں۔ ں ہ ار کرنے والوں می ظ ت ھ ان ارے سات مہ ھی ت ب


ں  ار کرو می ظ ت م ان ت
ک  ےش ے کہ ب یجئ


ہ د پ کہ و آ ت
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وْنَ اغُ اَمْ هُمْ قَوْمٌ طَ آ  ذَ مْ بِهٰ هُ مُ اَحْلَا هُمْ  رُ اَمْ تَاْمُ

AM TA'MURUHUM AHLAAMUHUM BIHAAZAA AM HUM QAWMUN TAAGHOON

Nay! do their understandings bid them this? Or are they an inordinate people?

ہیں۔ وم  ا سرکش ق عً ہ واق ا ی ہیں ی تی  ا ت ں ب ی
 ات ہ ب ں ی لی ا ان کی عق کی

مِنُوْنَ  يُؤْ
لَهٗ بَل لَّا لُوْنَ تَقَوَّ اَمْ يَقُوْ

AM YAQOOLOONA TAQAWWALAHOO BAL LAA YU'MINOON

Or do they say: He has forged it. Nay! they do not believe.

ہیں۔ ں  ی ہ مان لانے والے ن ہ ای ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ا ہے اور حق ھ لی گڑ
ن  قرآ ی نے  ب ہیں کہ ن ے   کہت

 ہ  ا ی ی

يْنَ قِ دِ ا صٰ هٖٓ اِنْ كَانُوْ مِّثْلِ يْثٍ  دِ ا بِحَ تُوْ
فَلْيَاْ

FAL-YA'TOO BIHADEETHIN MITHLIHEE IN KAANOO SAADIQEEN

Then let them bring an announcement like it if they are truthful.

ں۔ ی ئ ئی کلام لے آ و ی ک سا ہ ھی ای ب


ہ  و ی ہیں ت ے  سچ
 ں  ات می نی ب پ

ہ ا اگر ی

لِقُوْنَ اَمْ هُمُ الْخٰ ءٍ  يْ يْرِ شَ ا مِنْ غَ لِقُوْ اَمْ خُ

AM KHULIQOO MIN GHAYRI SHAY'IN AM HUMU AL-KHAALIQOON

Or were they created without there being anything, or are they the creators?

ہیں۔ دا کرنے والے  ی ی پ ود ہ ہ خ ا ی ہیں ی گئے  و  دا ہ ی ود پ ز کے از خ ی یر کسی چ غ ہ ب ا ی کی

قِنُوْنَ  يُوْ
لْاَرْضَ بَل لَّا تِ وَا مٰوٰ لَقُوا السَّ اَمْ خَ

AM KHALAQOO AS-SAMAAWAATI WAL-ARDA BAL LAA YOOQINOON

Or did they create the heavens and the earth? Nay! they have no certainty.

ہیں۔ ں  ی ہ ن کرنے والے ن ی ق ہ ی ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ا ہے، حق ی دا کر د ی و پ ن ک می سمان و ز وں نے آ ہ ا ان ی
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وْنَ رُ يْطِ صَۜ اَمْ هُمُ الْمُ بِّكَ  آئِنُ رَ زَ هُمْ خَ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUM KHAZAA'INU RABBIKA AM HUMU AL-MUSAYTIROON

Or have they the treasures of your Lord with them? Or have they been set in absolute authority?

ہیں۔ کم 
وگ حا ی ل ہ ا ی ہیں ی انے  ز روردگار کے خ ا ان کے پاس پ ی

يْنٍ بِ انٍ مُّ لْطَ مْ بِسُ هُ تَمِعُ سْ وْنَ فِيْهِ فَلْيَاْتِ مُ عُ تَمِ مٌ يَسْ
لَّ مْ سُ اَمْ لَهُ

AM LAHUM SULLAMUN YASTAMI'OONA FEEHI FAL-YA'TI MUSTAMI'UHUM BISULTAANIN MUBEEN

Or have they the means by which they listen? Then let their listener bring a clear authority.

ئے۔ وت لے آ ب ح ث
ض

ئی وا ے والا کو ن سن

و ان کا  ہیں ت ا کرتے  ں سن لی ی ات سمان کی ب عہ آ ی ر س کے ذ ھی ہے ج ئی سیڑ ا ان کے پاس کو ی

لَكُمُ الْبَنُوْنَ اَمْ لَهُ الْبَنٰتُ وَ

AM LAHU AL-BANAATU WALAKUMU AL-BANOON

Or has He daughters while you have sons?

ہیں۔ کے  لڑ
لئے  ارے  مہ ہیں اور ت اں  کی لڑ

لئے  دا کے  ا خ ی

ثْقَلُوْنَ مٍ مُّ غْرَ م مِّن مَّ ا فَهُ رً اَجْ مْ  ئَلُهُ اَمْ تَسْ

AM TAS'ALUHUM AJRAN FAHUM MIN MAGHRAMIN MUTHQALOON

Or do you ask them for a reward, so that they are overburdened by a debt?

ہیں۔ ا رہے  ے ج ے دب  یچ
 ن ھ کے  وج ہ اس کے ب و کہ ی ے ہ گت ن

 ر رسالت ما ئی اج م ان سے کو ا ت ی

تُبُوْنَ
مْ يَكْ هُمُ الْغَيْبُ فَهُ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUMU AL-GHAYBU FAHUM YAKTUBOON

Or have they the unseen so that they write (it) down?

ہیں۔ ہ اسے لکھ رہے  ب کا علم ہے کہ ی ی ا ان کے پاس غ ی
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وْنَ يْدُ وْا هُمُ الْمَكِ فَرُ يْنَ كَ ا فَالَّذِ يْدً وْنَ كَ يْدُ اَمْ يُرِ

AM YUREEDOONA KAYDAN FALLAZEENA KAFAROO HUMU AL-MAKEEDOON

Or do they desire a war? But those who disbelieve shall be the vanquished ones in war.

ہیں۔ انے والے  ھنس ج پ


ں  ال می نی چ ود اپ ار خ ہ کف اد رکھو ک و ی ہیں ت ے  ہت ا ا چ کرن
ری  ئی مکاّ ہ کو ا ی ی

وْنَ رِكُ مَّا يُشْ نَ اللهِ عَ بْحٰ يْرُ اللهِ سُ لٰهٌ غَ اِ مْ  اَمْ لَهُ

AM LAHUM ILAAHUN GHAYRU ALLAAHI SUBHAANA ALLAAHI 'AMMAA YUSHRIKOON

Or have they a god other than Allah? Glory be to Allah from what they set up (with Him).

ہ ہے۔ ز اکی رک سے پاک و پ دا ان کے ش ہ خ ب ک دا ہے ج ئی دوسرا خ دا کے علاوہ کو لئے خ ا ان کے  ی

وْمٌ كُ رْ ابٌ مَّ حَ ا سَ لُوْ ا يَّقُوْ اقِطً مَآءِ سَ مِّنَ السَّ ا  فً وْا كِسْ وَاِنْ يَّرَ

WA-IN YARAW KISFAN MINA AS-SAMAA'I SAAQITAN YAQOOLOO SAHAABUN MARKOOM

And if they should see a portion of the heaven coming down, they would say: Piled up clouds.

ہیں۔ ادل  ہ ب ہ ت ہ ب و ت ہ ت ے ی
ں گ ی ھی کہ ب


و  ں گے ت کھ لی ی ھی د ب


وا  ا ہ گرت

و  وں ک کڑ ے ٹ
سمان ک ہ اگر آ اور ی

عَقُوْنَ ي فِيْهِ يُصْ مُ الَّذِ هُ ا يَوْمَ  يُلٰقُوْ
هُمْ حَتّٰى رْ فَذَ

FAZARHUM HATTAA YULAAQOO YAWMAHUMU ALLAZEE FEEHI YUS'AQOON

Leave them then till they meet that day of theirs wherein they shall be made to swoon (with terror):

ں گے۔ ی ائ و ج وش ہ ہ ی س دن ب ں ج کھ لی ی ہ وہ دن د ک ک اں ت ہ ے ی جئ
ی

ھوڑ د

ر چ ں ان کے حال پ ی ہ و ان ت

وْنَ رُ يْئًا وَّلَا هُمْ يُنْصَ هُمْ شَ يْدُ نْهُمْ كَ  نِيْ عَ يَوْمَ لَا يُغْ

YAWMA LAA YUGHNEE 'ANHUM KAYDUHUM SHAY'AN WALAA HUM YUNSAROON

The day on which their struggle shall not avail them aught, nor shall they be helped.

و گا۔ ئی مدد کرنے والا ہ و ہ ک گی اور ن
ئے  ہ آ ال کام ن ئی چ س دن ان کی کو ج
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لَمُوْنَ هُمْ لَا يَعْ ثَرَ كْ اَ نَّ  لٰكِ  لِكَ وَ وْنَ ذٰ بًا دُ ا ا عَذَ لَمُوْ يْنَ ظَ وَاِنَّ لِلَّذِ

WA-INNA LILLAZEENA ZALAMOO 'AZAABAN DOONA ZAALIKA WALAAKINNA AKTHARAHUM

LAA YA'LAMOON

And surely those who are unjust shall have a punishment besides that (in the world), but most of them do

not know.

بر ہے۔ ے خ یت اس سے ب  کن ان کی اکثر ی
اب ہے ل ھی عذ ب


لئے اس کے علاوہ  ا ہے ان کے  ی لم ک

ظ
ن لوگوں نے  اور ج

يْنَ تَقُوْمُ  بِّكَ حِ مْدِ رَ بِّحْ بِحَ عْيُنِنَا وَسَ
بِّكَ فَاِنَّكَ بِاَ كْمِ رَ بِرْ لِحُ  وَاصْ

WASBIR LIHUKMI RABBIKA FA-INNAKA BI-A'YUNINAA WASABBIH BIHAMDI RABBIKA

HEENA TAQOOM

And wait patiently for the judgment of your Lord, for surely you are before Our eyes, and sing the praise of

your Lord when you rise;

ہیں۔ ح کرتے ر ی
 سب ت

روردگار کی  پنے پ ام کرتے وقت ا ی ہ ق ش می

ہ
ہیں اور  منے  گاہ کے سا ماری ن پ ہ یں آ لئے صبر کر روردگار کے حکم کے  پنے پ پ ا آ

وْمِ بَارَ النُّجُ اِدْ  هُ وَ بِّحْ يْلِ فَسَ
مِنَ الَّ وَ

WAMINA ALLAYLI FASABBIHHU WA-IDBAARA AN-NUJOOM

And in the night, give Him glory too, and at the setting of the stars.

ہیں۔ روردگار کرتے ر حِ پ ی
 سب ت

ھی  ب


عد  ونے کے ب روب ہ اروں کے غ ں اور ست ہ می ک حصّ اور رات کے ای

۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب

Surah Najm (https://fzic.org/library/quran/53-najm-62-1126)
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